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PREFACE

In 1988, the Institute of Chinese Studies of The Chinese University of
Hong Kong put forward a proposal for the establishment of a computerized
database of the entire body of extant Han and pre-Han traditional Chinese
texts. This project received a grant from the UPGC and was given technical
support by the Computer Services Centre of The Chinese University of Hong
Kong. The project was to be completed in three years.

From such a database, a series of concordances to individual ancient
Chinese texts will be compiled and published in printed form. Scholars
whether they are interested in Chinese literature, history, philosophy.
linguistics, or Tlexicography. will find in this series of conccrdances a
valuable tool for their research.

The ICS Ancient Chinese Texts Concordance Series is planned in two
stages. In the first stage, texts without existing concordances will be
dealt with. In the second stage, texts with existing concordances will be
redone with a view to greater accuracy and more adequate textual notes.

In the Western tradition, the concordance was looked upon as one of the
most useful tools for research. As early as c. 1230. appeared the
concordance to the Vulgate, compiled by Hugh of St. Cher.

In China, the first concordance to appear was Laozi lLaojielao in the
early nineteen twenties. Cai Yaotang who produced it was in all probability
unaware of the Western tradition of concordances.

As the Laojielao was not for sale, it had probably a very limited
circulation. However. Cai VYaotang's contribution to the compilation of
concordances to Chinese texts should not go unmentioned.

The Harvard-Yenching Sinological Concordance Series was begun in the
1930s under the direction of Dr. William Hung. Unfortunately, work on this
series was cut short by the Second World War. Although some sixty
concordances were published, a far greater number of texts remains to be
done. However, with the advent of the computer the establishment of a
database of all extant ancient works become a distinct possibility. Once
such a database is established, a series of concordances can be compiled to
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cover the entire field of ancient Chinese studies.

Back in 1932, William Hung in his "What is Index ?" used the term 5|48
for "Index" in preference to the Japanese 35|, and the term &34 for
concordance. However., when he came to compile the Harvard Yenching
Sinological Concordance Series, he abandoned the term H3Ef8 and used the
term 2|8 for both index and concordance. This was unfortunate as this blurs
the difference between a concordance and an index. The former, because of
its exhaustive 1listing of the occurrence of every word, is a far more
powerful tool for research than the latter. To underline this difference we
decided to use ZF#5| for concordance.

The ICS Ancient Chinese Texts Concordance Series is compiled from the
computerized database. As we intend to extend our work to cover subsequent
ages. any ideas and suggestions which may be of help to us in our future
work are welcome.
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Guide to the use of the Concordance

1. Text

1.1

1.2

The text printed with the concordance is based on the Sibu congkan (SBCK)
edition. As all extant editions are marred by serious corruptions,
besides other editions, parallel texts in other works have been used for
collation purposes. As emendations of the text have been incorporated for
the reference of the reader, care has been taken to have them clearly
marked as such, both in the case of the full text as well as in the
concordance, so that the original text can be recovered by ignoring the
emendations.

Round brackets signify deletions while square brackets signify additions.
This device is also used for emendations. An emendation of character a to
character b is indicated by (a) (b), e.g.,

BUTELU (8) 88, 4/6/12

The character £ in the SBCK edition, being an interpolation, is
deleted on the authority of Wang Ji-pei's Qianfulun jian (p.1/19a).

HEBEZE () 2/3/17

The character i missing in the SBCK edition, is added on the
authority of the Qunshu Zhiyao (p.772).

A list of all deletions and additions is appended on p.55, where the
authority for each emendation is given.

(B) (&) A48 14/27/1

The character f% in the SBCK edition has been emended to k& on the
authority of Wangfu zhuan chapter of the Houhanshu (p.1638).

A list of all emendations is appended on p.46 where the authority for
each is given.
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1

.3 Where the text has been emended on the authority of other editions or the

parallel  text found in other works, such emendations are either
incorporated into the text or entered as footnotes. For explanations. the
reader is referred to the Bibliography on p.44.

.4 For all concordanced characters only the standard form is used. Variant

or incorrect forms have been replaced by the standard forms as given in
Morohashi Tetsuji's Daf Kan-Wa jiten, (Tokyo : Taishikan shdten, 1974),
and the Hanyu da 2zidian (Hubei <cishu chubanshe and Sichuan cishu
chubanshe 1986-1990), e.qg.,

BETHE 2/4/16

The SBCK edition has Kt which, being a variant form, has been
replaced by the standard form Bb as given in the Dai Kan-Wa jiten. A
list of all variant forms that have been in this way replaced is
appended on p.38.

.5 The textual notes are mainly based on Wang Ji-pei's Qianfulun jian

(Huhailou congshu ben).

.5.1.a A figure on the upper right hand corner of a character indicates that

a collation note is to be found at the bottom of the page, e.g..
FAEME' 1/1/4

the superscript ' refers to note 1 at the bottom of the page.

.5.1.b A range marker * * is added to the figure superscribed to indicate

the total number of characters affected, e.qg..
“EYINcCCEEFE 12/21/23

The range marker indicates that note 20 covers the two characters
i gz

.E.1.c Where there are more than one variant reading, these are indicated by

A, B, C, eq.,

TERIfU &R TS W 11/18/13
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Note 3 reads A.5 (BB E) FEREER A » #3H1b #EH1154 BB
(%S - T/FM) H1631 . showing that for #& one version reads
%4, while another version reads 8.

1.5.1.d A comment on a collation note is marked off by the sign ( ) , e.g.,
BEESEAEC RS 21/41/23
Note 8 reads: 3 (FF#IER : "3, 8 ", 2R ) .

1.5.2 Besides readings from other editions, readings from quotations found in
encyclopaedias and other works are also included.

1.5.3 For further information on variant readings given in the collation
notes the reader is referred to Wang Ji-pei's Qianfulun jian, and for
further information on references to sources the reader is referred to
Bibliography on p.44.

1.6 In the Concordance we have kept the sign [J which in the original
indicates a missing character, and the sign & is used to indicate that
in the original there is a blank space.

2. Concordance

2.1 In the entries the concordanced character is replaced by the O sign. The
entries are arranged according to the order of appearance in the text.
The frequency of appearance of the character concerned in the whole text
is shown, and a 1list of all the concordanced characters in frequency
order is appended. (Appendix)

2.2 The entries are listed according to Hanyupinyin. In the body of the
concerdance only the most common pronunciation of a character is listed
under which all occurrences of the character are located.

2.3 Figures in three columns show the chapter. page and line in which the
first character in the text cited appears. e.g.. 1/2/3,

1 denotes the chapter.

2 denotes the page.
3 denotes the Tine.

R e wram b b i ——.———
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3. Index

3.1

3.2

3.3

3.4

A Stroke Index and an Index arranged accérd1ng to Hanyupinyin are
included.

The pronunciation given 1in the Ciyuan (The Commercial Press, Beijing,
1979-1983) and the Hanyu da zidian is used. Where a character has two or
more pronunciations, it can be found under any of these in the Index. For
example : & which has four pronunciations : shud, shui, yué, tud is to
be found under any one of these four entries. Characters with the same
pronunciation but different tones are listed according to tone order.
Characters of which the pronunciation is unknown are relegated to the end
of the Index.

In the body of the Concordance only the most common pronunciation of a
character 1is Tisted ., but in the Index all alternative pronunciations of
the character are given,

In the stroke Index, characters with the same number of strokes appear
under the radicals in the same order as given in the Kangxi zidian.

A correspondence table between the Hanyupinyin and the Wade-Giles systems
is also provided.
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a » 90 573 93 béi E3 96
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2 121 £% (shi) 355 & 127 céng
b1 121 chil tnd 130
W 121 | chdong - 125 | chin
B3 121 biod 123 " 125 B 127 | cdu
-4 121 i 123 ¥ (zhl) 537 # 127 2 (z0u) 545
-4 121 L] 123 : 4 127 & (z0) 545
=) 121 chii # 127 i 131
i 121 | chémg it 126
# (zhéng) 507 & (zhdng) 533 & 126 | chin ci
= 122 B 123 #h 126 #(chan) 127 [ 1 131
@ {chi) 125




4 #ETHERF X cl - ding

cl da bl 135 | déng didn
B (qd) 313 e 131 W (ddn) 135 = 140 i3 143
(20} 545 18 132 1t 135 4 140 B 143
i 131 [-3 132 bL 135
M iql) 297 x5 132 ik 135 déng dian
B 131 # 132 i 135 £ 140 H{tidn) 378
8 (shi) 359 & (dan) 135 # (dan) 135 fB{tian) 378
& (qu) 314 M (shan) 330 déng b2 143
8 (ql) 313 | da 2 140 = 143
X 132 | ding ;A 143
cuan k-1 135 | di B 143
mizuan) 546 dai & (dT) 141 W (tidn) 379
X (da) 132 ding
cuan #® 133 *x 136 | di diao
wu 131 # (dd) 146 X 136 Eie 140 8 143
B 131 ¥ 134 ¥ (di) 142 A 144
] 134 dang i 140 ¥ (dun) 148
cul =3 134 #®(tang) 374 i) 140 i 144
# (shudi) 360 # 134 #(dang) 135 #®(tido) 379
[ 131 i d 134 2] 136 i3 141 dido
i 131 4 134 F Y 136 b4 141 B(nido) 291
& (tul) 382 b 134 i 136 & 141
Ayl 449  (shi) 355 | diao
cui H 134 | dao E:] 144
ZE(z0) 545 L 134 yil 136 di i) 144
# 131 i (tao) 375 124 141 3 144
¥ 131 dan i 141 & (zhao) 500
53 135 | ddo B 141 M|(tido) 379
cin 1B 135 i (dao) 137 i3 141
7 131 kil 135 s 136 Eid 141 | dié
# (kan) 248 i ] 136 £ (yi) 460
cln 0 135 ] 136 | di % 144
B 131 b 135 FH(diao) 144 BE (she) 334
- 135 | dao b 141 i 3 144
cud | 136 & 141 * 144
#(cha) 114 | dan ol 136 )] 142
{8 (dan) 135 Mg (tdo) 375 il 142 ding
cud 74 136 & 143 T 144
& 131 din # (dln) 148 £ 142 &7 144
W (zudn) 546 B (dan) 135 i 137 B (cl) 131
w 135 i 143 | ding
cud ] 135 | dé RA(t1) 376 i 144
E(x1) 406 Bizhi) 529
1 131 | dan (3 137 | dian ding
fi (cuT) 131 =1 135 ] 139 B5(dian) 143 E 144
5t 131 8 135 8 143 §7(ding) 144
18 (dd) 132




WP ERTFR ding - fén 5
dong B 147 | dud fa ¥i(fing) 165
% 144 i 3 147 15 149 ® 162 1t 165
L 4 144 Bt 381 ® 149 s} 165
= 147 fa B 165
ddng & 5 162
® 145 | duan 2] 149 féng
% 147 fan H(fang) 165
dong é R (fan) 163 i 165
il 145 | dudn e 149 & 162 i 165
i 145 1 147 i) 149 L] 162 Eld 165
L 145 e 149 i#(pan} 293
i 3 145 | duan & (hé) 201 #(fan) 163 | fang
B 147 &) 260 # 162 b4 165
dou B 147 L) 149 ] 162
i} 145 % 150 f&i
= (dou) 145 | dui B (ai) 89 | fén 2 165
B(zwi) 538 it} 151 A 163 #* 165
ddu # (din) 148 i 151 #(fan) 162 il 3 167
g 145 o 151 1H 163 BE (f8i) 167
#(téu) 381 | dui ” 163 FE(TET) 167
s (du} 146 b1 148 | én B 163
W 145 ¥ (din) 148 B 151 L3 163 | féi
M (du) 146 31 148 ® 163 i3] 167
L] 145 #|(rui) 326 | é&n & (bi) 93
L 148 HR(yén) 433 | fan HE(fei) 167
dd 73 163
0 146 | dun ér i 164 | fé&i
&% 146 #i(chin) 127 [ 151 FE(fE1) 165
i 148 5 159 | fan BE 167
di L 148 R (fdn) 163 Fi 167
-2 146 gh(tan) 382 | ér el 164 i 167
& (dun) 148 H 159 Z 164
! 146 | dan ] 160 Hel 164 | féi
b -1 146 & 148 1 160 # 164 Bk 167
i | 146 P (din) 148 R 164 - g 167
b | 146 B 148 | ér i 164 FE(fEi) 167
. | 146 i 148 = 160 [ 164 # 167
% 146 i3 148 i3 167
M(tan) 382 | fa fang
dit B 161 p:) 164 | fén
# 146 | dud i) 165 o 167
® 146 E2 148 | fa w5(fang) 165 E=S 168
= 161 K (fang) 165 ¥ (fén) 168
da dud % 161 ¥(fang) 165 ¥ 168
+ (1) 381 B (d0) 147 Hi 161 BE (1) 167
i 147 ® 149 1 161 | fang
L] 147 J(fang) 164




6 EBHERFR fén - gou

fén fou = 174 | ging gén
F(fen) 168 T (ba) 104 i 4 174 X] 178 i 180
¥} 168 L5 170 Ri 174 Jt(kang) 248
&% 168 #(kéng) 251 géng
b 168 | fdu fl 1) 178 = 180
H(bi) 98 F(bl) 104 bl 174 i 178 B 180
b 168 & 170 R (fa) 172 #t 180
F(f0) 172 | gao
fén fii B 175 2 (jim 240 géng
5 (fén) 167 * 170 it 175 2 179 MB{xing) 424
& 168 A (bd) 104 AR (0D 172 =3 178 Ik 181
#(fén) 168 k= 172 L 175 & 178
H(bi) 98 % 172 A 175 x 179 | géng
=3 168 #$(0) 174 1% 175 ¥ (gdo) 179 ¥ (géng) 180
& 168 33 172 gl 175 & (héng) 202
& (fén) 168 {8 () 176 " 175 | gdo
] 168 i (pd) 296 -1 176 ] 179 | gdng
# 172 i ] 176 5 181
féng I | 172 # (bdo) 93 gao I 181
22 168 i 176 & 179 i 181
# 168 | fu & 176 &5 179 Ih 183
& (féng) 169 *(fl) 170 | 177 * (gao) 179 3t (gdng) 184
¥ 169 # 172 #ff 177 ® 179 b8 183
E3 169 iR 172 L 177 [ivn 183
®wO1) 257 F(fh) 172 ge Bt 183
W.(fenc) 170 * 172 | gai & 179 = 184
2 169 & 172 B 177 ¥&(gé) 180 5B 184
- 169 ¢ 173 L 179 %% 184
m 169 7 173 gai L4 179 #(sbng) 365
{&{b1) 96 2k 177 " 184
féng - 173 gé
b 4 169 Ees 173 | gai ¥ 180 | gbng
% 169 & 173 F 177 % 180 dt(gdng) 184
i 4 169 L=} 173 £ 177 ki) 180 F(qidng) 311
11 173 @) 260 b 184
féng gan \(jid) 224
iZ (fan) 164 fil + 177 © 180 gdng
A 169 A (fa) 174 # 177 . 4 180 3t 184
;] 173 ¥(qidn) 306 1] 180 fit(gdng) 183
féng #* 174 e 180 H 184
% 169 #t 174 gan B (kbng) 251
/& (féng) 168 ¥ 174 B 177 | gé
3 170 B (fU) 175 & 178 & (hé) 200 | gou
#i(feng) 169 & (midn) 276 & (gai) 177 (3] 185
W 170 i 174 | gan #(j0) 241
&% (feng) 169 Ji::] 174 # 178 ge # 185
L] 174 [ 178 &+ 180 i 185




WEHERFE g0u - hd 7

gdu gua gui hai hao
5] 185 1Y 191 H 193 % (ké) 249 & 199
] 185 R 193
gud B 193 | hai hao
gdu X 191 K(wéi) 393 # 197 # (gao) 179
47 (gdu) 185 M 193 B (ké) 249 14 199
i 185 gua & 193 * 199
% 185 £ 191 i 193 hai
#;(jidng) 229 it 191 # 197 | hdo
gui 32 199
gi guai E 194 | hai
m 185 E 191 L 194 % 197 | hao
e 186 ® 194 = 197 #¥ (hdo) 199
# (gdo) 179 guai 5} 194 # (gai) 177 8 200
F(jia) 223 £ 191 i 194 13 198 23 200
AL 186 -4 194 Ly 200
- 1 186 | guan han ik (hdo) 199
=1 191 gui #(1idn) 261 23 200
gl i 192 B 194 ] 200
& 186 (jin) 235 i 195 han
A (jué) 244 18 192 M (jué) 244 #F (han) 199 hé
& 186 W (10n) 269 = 198 a7 (hé) 200
i3 186 L] 192 gtin Hi 198 Fa(8) 149
i (ga) 186 ¢ 192 #(juan) 243 * 198
& (k) 252 i (hun) 212 # (gan) 178 hé
1 186 gudn # 195 14 198 F 200
& (hud) 208 F 192 = 200
13 186 guo han far 200
" 186 guan i& (hud) 212 ZE 198 ] 201
" 187 (guan) 192 Ll 195 B (kan} 248 fo 201
] 187 " 192 B 195 i (g8) 180
b s 187 fg{guan) 192 & (qud) 197 han & 201
B 187 M (quan) 192 iF 199 # 201
& (ha) 207 i 4 192 gud 5 199 & (gia) 305
] 187 fi (huan) 209 Ei) 195 = (hén} 198 & (hai) 197
B 187 8 (guan) 192 i (zhin) 539 17 199 B (k&) 250
4 197 % (gdn} 178 & (gai) 177
gu guang | 199 il 201
& (gao) 179 ¥* 192 | gqud ] 199 ® 202
&= 187 # 197
[ 8 187 | gudng 8 197 | héng hé
= 191 i 1 193 Tixing) 422 ] (he} 200
& 191 gud f(hé) 20
@ 191 | guing @ 197 | héing " 202
-] 191 i 193 fT(xing) 422 B (gé) 180
ha # 202
5 (gé) 180 & 202




8 EEHERTE e - i

& (ha) 207 I 207 i 208 i 211 CE 213
0 202 z 206 ] 208 iz 211 Li: 214
H (wil) 404 ® 214
héi wle) 149 hudi hut £ ] 214
L 202 B (xi) 408 ] 209 b 211 i1 214
13 211

hén ha huan % 211 | i
iz 202 iL 207 # 209 il 214
& 207 # 209 hui BB (ju) 241
hén &l 207 3 211 A (qi) 302
i 202 gt (héo) 199 hudn = 211 Higl) 297
i 207 L= 209 Mshui) 361 3 214
héng b3 207 -t 209 -4 211 i 214
B 202 ] 207 i3] 211 B3 (yT) 459
5 202 # (qi) 187 huan $ 211 = 215
& 203 151 209 = 212 il 214
1 202 hti i 209 iR 212 ¥ (ché) 117
i 207 % (xuan) 429 2 212 8 (37) 219
héng FF (x0) 427 B 209 #(huai) 209 * 215
# (héng) 202 i d 207 E 3 210 ] 212 Wi(qT) 297
i (gé) 180
hdng hi huarg hin #(z1) 539
® 203 F 207 w 210 = 212 -4 215
o 207 i 212 (qf) 303
héng 1= 207 huérg & (min) 279 3 215
A 203 1 207 g 210 & 215
A 203 5 (qu) 191 w 210 hin it (q1) 305
F¥(jiang) 229 i 207 12 210 B (kin) 254 # 215
e 203 2 210 i 212 - | 215
] 203 hua 12 210 B 215
# (hud) 207 L] 210 hiin B 215
hdng i 210 i’ 212 g 216
#T (héng) 203 hua * 211 i (hin) 212 | 215
Wihongy 203 E: 3 207 i® 212 #* 216
" 208 | huédng w 216
héu i 208 =(ming) 272 hud i 216
% 203 & 212 =1 216
L2 204 | hud hut #(yud) 488 " 216

ik 208 3 211

hou = 208 & (hut) 211 hud Ji
5 204 #W(hud) 207 ME(suT) 367 K 212 E 216
% 204 i (hud) 214 % (dud) 149 Ep 217
= 205 B(xi) 408 hud ¥ (gé) 180
& 206 huai = (hu) 207 & 217
1@ Chuf) 211 hui =® 212 = 217
hi il (hui) 211 = 211 " 213 15 217
F 206 -3 208 1= 211 = 213 3 217




WEHERFEE j1 - jin 9
® 218 B (q7) 303 | jidn jiing jie
&® 218 3 222 ¥ 226 E 229 F(jia) 223
8 (y1) 448 1] 223 Bilqidn) 306 [ 4 22%
b 3 218 4 226 #7 (hdong) 203 Jié
18 218 jia (ql) 303 ¥ (jiang) 228 1 231
3 218 o 223 B (jian) 227 3 (qidng) 307 # 232
o 218 H 223 & 226 sH(qidng) 307 P& 232
ik 218 E 4 223 #®(lidn) 261 §(jidng) 229 Ik 232
o1 218 {xig) 419 $i(qgidn) 307 & 232
#(qi) 305 £ 223 b&(xidn) 413 jido
;w(jie) 234 £ (ce) 114 * 226 z 230 jié
i 218 -4 224 k4 226 L4 230 F 233
] 218 i 226 i 230 & 233
Jia [ 226 #(jiao) 231 & (sni) 342
Ji HE(jia) 223 ): 230 #® 233
2 218 Jjian W 230 #®(jie) 232
#(J1) 221 jid R 226 % (gido) 308 # 233
1 219 g 224 2 3 227 ® (hao) 200 E o 233
# 219 A (xid) 408 4 227 # 230 % 233
% 219 X (xia) 410 fM(jian) 225 B 230 ] 233
»” 219 & 224 Mi(xidn) 411 #W(jiao) 231 .11 233
(i) 222 B (oll) 186 B (jian) 225 L 230 %5 233
B (xia) 410 i1 227 13 233
ji i 227 Jido e 234
E 219 jia # 227 #jia) 239
B 220 F(ha) 207 3 227 ®(jido) 230 jié
x 220 fA(jid) 224 £ 3 227 34 230 3 234
E(3in) 236 ol 224 i 228 ®(jido) 231
H(gi) 297 H (ali) 186 -] 228 3% 230 jie
#C 221 = 224 3 228 8 (yédo) 437 fr 234
& 221 w® 224 B (zén) 496 B (jido) 230 T 234
BX 221 3 228 #(jiao) 231 & 234
i 222 Jian 5= 230 #(jie) 234
o 222 I 224 Jiang .o 231 =) 222
= 222 & 224 iL 228 = 231 # 234
= 222 mE{xidn) 411 ES 228 i 4 231 #(0) 218
#(jié) 233 b3 225 i 228
#80j1) 219 2 225 ¥ (jidng) 229 | jido jin
#h 222 #(gidn) 307 i®{gidng) 307 Ay 231 5 234
#(z27) 539 i 225 ] | 229 Ei'd 231 fr 234
M 222 M{xidn) 411 | 229 a4 231 & 235
E(ql) 303 #i(jian) 227 & (ha) 207 &3 235
= 222 & 225 | jidng ® 231 i 235
® 222 W 225 13 229 ™ 231 B (jin) 237
L 222 : 4 225 * 229 i 231
b 222 : 4 225 ¥ (jus) 245 Jjin
- 222 (xidan) 411 ) 1 235
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10 WEPEWMF R jin - king
iin L) 239 B (20) 545 b 245 | ke
& (jin) 237 a 242 E 245 H 248
F4 235 | jiu iE 242 # 247 £t 249
] 235 h 240 #0) 241 3 247 L] 249
A 240 R (J0) 241 & (gut) 193 a4 (kui) 254
jin ] 240 113 242 5 (k&) 250
w5 (yin) 465 B 242 Jun
i 236 | jiu . 243 & 247 | ké
B 236 = 240 3 243 i 247 23 249
2 236 o) 241 " 243 i (qln) 315
S 236 E5 4 240 : ] 243 114 248 | k&
b= 237 b1 240 | 243 aJ 249
& 237 w 240 i3 243 kai B (ké) 249
W (jian) 228 &3] 248 | 250
- 1 237 Jja Juan
H{qi&) 308 243 kdi ké
jing B! (ché) 117 b=l 243 = (ql) 304 o (k&) 249
) 237 #H () 241 #l 248 1 250
i 237 E 241 Jjudn i1 248 % 250
# 237 # 241 #(juan) 243 <8 250
fE 237 R 241 kai = 250
& (jing) 238 {8 241 Jjudn iz (ké) 249 7l 250
i 237 i 241 #® 243 -3 250
i1 238 B 241 ® 244 kan E: | 250
w® 238 59 241 #8 244 2.1 248
L] 241 3 244 kén
jing kin H 251
# 238 | ja Jue ) 248 i (qf) 303
1 238 & (gao) 179 #lzi) 546 L] 251
*® 238 E3 241 B 244 kang 5 251
-] 238 7] 241 =3 248
¥ (o) 241 Jjue b 3 248 kéng
Jing w 244 7 251
o 238 ji <) 244 kang
# 238 B (j0) 242 J& (qu) 313 i 248 | kdng
- 238 £ (ql) 313 ¥ (gu) 191 i 248 7 251
o 238 E3(j0) 241 L] 244 #i(kéng) 261
& 239 i 241 ® 244 B (king) 248 | kong
H 239 $E (W) 242 3 244 L 251
i 239 i 242 .o 244 kdo z=(kdng) 251
o 239 & 242 BA (quel 315 e 248 e 251
-] 239 $ (cha) 125 A 245 ¥ (gdo) 179
] 242 : 244 kong
Jid L 242 ® 245 kdo z=(kong) 251
7 239 8 (gdo) 179 b 252
# 239 Jju Jn
L 239 E 242 & (xan) 430




MEHEFRFE kdu - Tidng 11
kéu kudng 13 181 & 260
[m] 252 S (xiong) 426 -] 254 R(181) 256 w 260
i 253 : 256 = 260
kdu £ (hudng) 210 181 o3 256 = 260
b1 252 ] 253 H(1ai) 254 & (157) 256 4 (shi) M3
L 254 =) 257 » 256 s 260
ki -4 260
3 252 | kul 14i 18 T 260
i 252 A (qui) 193 x 254 * 256 i 261
£ 252 [ o 254 ﬂi 255 ® 256 : 260
) 254 () 260 L ] 256 = 260
kii # 255 (1) 257
& 252 kui 181 " 261
= 254 1én R(187) 256 ® 261
(1] BR (wéi) 394 W 255 ®(181) 256 | 261
] 252 & 254 o 256 (7 258
.3 252 -] 254 | lan " 256 - 261
L 253 » 255 B 261
ku 1
kua H{qing) 311 Tén EL] 256 1idn
k-2 253 2 (kut) 254 1w 255 4 256 %(1ing) 264
# (hud) 207 ® 256 b | 261
E 253 | kui 1éng = 257 . 3 261
g2 (yd) 479 Bl 255 e 257 - 261
kua 3 254 #(lang) 255 = 257
F(kua) 253 [ 4 254 B 260 | lidn
i 254 lang £(7) 258 4 261
kuai )-8 254 H 255 | ] 257 3 261
® 253 B3 (qui) 193 L ] 257
&(hui) 211 i | 254 | ldo 1idn
© (kui) 254 =44 255 11 i 261
L | 253 | kin 5% 255 L 257 - 261
BR{ludn) 269 3 255 * 257
kuan B 254 i 257 | liéng
w 253 b 254 1d0 w 257 B 261
5% 254 3 255 n 258 g 262
kudn - %8 i 262
Wi (k&) 250 kin lao & 258 & (1idng) 262
23] 254 #(140) 255 ® 262
kuang 5 (1do) 255 Ti i 4 262
E 253 | kud $(yug) 489 pal 258
£ (hudng) 210 i 254 i 258 | lidng
& (hui) 211 | e ¥ 259 B (1idng) 261
kudng 8 254 T{lido) 263 1l 259 2] 262
iF 253 th 256 )= 260 & (1iang) 262
i 253 1a % (yus) 489 i 260
i 254 [ 260






